
Ｒ8年度申告書記入例・ポルトガル語 

Como preencher a Declaração de Renda para cálculo do Imposto Residencial 2026 

   

 

 

 

             

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Renda bruta do ano anterior, 
proveniente de salários 
Favor anexar o Comprovante de Retenção na 
Fonte [Gensen chōshū-hyō] ou holerites. 
Na falta do gensen, preencha também a 
seção 5⃣, no verso do formulário. 

Data de preenchimento 
Número de Pessoa Física (My Number) 

Dedução de contribuição para seguros 
públicos [Shakai hoken-ryō kōjo] 
a. Pensão Nacional [Kokumin Nenkin] 

Declare e anexe o Comprovante de 
Dedução [Kōjo Shōmeisho] emitido pelo 
Serviço de Pensão do Japão ou recibos de 
pagamento. 

b. Seguro Nacional de Saúde 
[Kokumin Kenko Hoken] 

c. Seguro de Cuidados e Assistência 
[Kaigo Hoken] 

d. Seguro de Saúde de Idosos 
[Kōki Kōreisha Iryō Hoken] 

Dedução de seguro de vida privado 
[Seimei hoken-ryō kōjo] 
Anexe o Comprovante de Dedução emitido 
pela seguradora 

Dedução de seguro contra terremoto 
[Jishin hoken-ryō kōjo] 
Anexe o Comprovante de Dedução emitido 
pela seguradora 

Deduções relativas ao cônjuge 
Se aplicável, preencha as informações do seu 
cônjuge:  
➊ My Number 
➋ Data de nascimento 
➌ Nome completo 
➍ Renda bruta do ano anterior 
 
Dedução de cônjuge [Haigūsha kōjo] 
Quando a renda líquida1 do ano anterior foi: 
­ Do declarante: até ￥10.000.000 
­ Do cônjuge2: até ￥580.000 
 

Dedução especial de cônjuge 
[Haigūsha tokubetsu kōjo] 
Quando a renda líquida1 do ano anterior foi: 
­ Do declarante: até ￥10.000.000 
­ Do cônjuge2: acima de ￥580.000 e até
￥1.330.000 

 
➎ Assinale esse campo com um ✓se a 
renda líquida1 do ano anterior foi: 
­ Do declarante: acima de ¥10.000.000 
­ Do cônjuge2: até ￥580.000 

Deduções para viuvez/família monoparental 
Aplicável se você atende todas as condições abaixo: 
­ Sua renda líquida1 do ano anterior foi de até ￥5.000.000 
­ Você não possui parceiro em união estável 
 

Dedução por viuvez/divórcio [Kafu kōjo]: 
­ Divorciadas com dependente que não seja filho 
­ Viúvas (incluindo cônjuge de paradeiro desconhecido) 
Assinale ✓, no formulário, a opção correspondente:  
□ 死別 Falecimento □ 生死不明 Paradeiro desconhecido  
□ 離婚 Divórcio  □ 未帰還 Militar japonês 
 
Dedução para família monoparental [Hitori-oya kōjo]: 
­ Pessoas não casadas (incluindo cônjuge de paradeiro desconhecido) 
­ Sustenta filho dependente, cuja renda líquida1 do ano anterior seja 
de até ¥580.000 

Assinale ✓, no formulário, a opção correspondente 
O declarante é o/a: 
□父 Pai / □母 Mãe 

Dedução de despesas médicas [Iryohi kōjo] 
Para solicitar esta dedução, anexe o comprovante de detalhamento [meisaisho] e preencha os campos 
conforme as instruções abaixo: 
①  Despesas médicas e compra de medicamentos: informe o valor total 
②  Reembolsos de seguros ou similares: informe o valor recebido (indenizações, auxílios etc.) 
① -② Valor líquido da dedução: calcule o resultado de ①－② 

Endereço 

 Declare a renda obtida entre 1º de janeiro a 31 de dezembro de 2025. 
 Se você não teve rendimentos ou possui períodos sem remuneração, informe detalhadamente como garantiu seu sustento no 
item ,14.  no verso da declaração. 

 Contribuintes autônomos podem necessitar de procedimentos ou documentações complementares. Consulte a Secretaria da Receita Nacional 
[Zeimusho] ou a Divisão de Impostos Municipais [Shiminzei-ka]. 

 Para declarar dependentes que residem fora do Japão, verifique as orientações no anexo intitulado "Declaração de dependentes 
residentes no exterior" e apresente ou envie os documentos comprobatórios exigidos.  

*③ Parentesco 
Filho(a)= KO 
Pai= CHICHI 
Mãe= HAHA 
Irmão mais velho＝ANI 
Irmão mais novo＝OTOTO 
Irmã mais velha＝ANE 
Irmã mais nova＝IMOTO 
Sogro= GIFU 
Sogra= GIBO 

Situação residencial 
Para seu cônjuge e dependentes, 
circule a opção correspondente: 
同居 Residem juntos ou  
別居 Residem separadamente 
 
Para outros dependentes 
(exceto cônjuge) que residem 
separadamente: preencha o 
campo ,13 , no verso da declaração. 
Se reside no exterior: informe o 
nome do país 
Se reside no Japão: informe o 
endereço completo. 

Dedução por dependentes (exceto 
cônjuge) [Fuyō kōjo] 
Condição: parente em mesmo sustento 
(exceto cônjuge) com renda líquida1 do ano 
anterior de até ¥580.000. 
Preencha com os dados do dependente: 
① My Number 
② Nome completo 
③ Grau de parentesco* (veja tabela ao 

lado) 
④ Data de nascimento 

① Sobrenome e nome 

(próprio punho) 

② Data de nascimento 

③ Tel. celular ou residencial 

④ Nome do empregador 

⑤ Tel. do empregador 

Dedução para dependentes específicos 
[Tokutei shinzoku tokubetsu kōjo] 
(Ex.: jovens em idade universitária com renda 
dentro de uma faixa específica) 
 
Aplicável quando o dependente econômico 
atende todas as condições abaixo: 
- Idade entre 19 e 22 anos 
- Renda líquida1 do ano anterior acima de 
￥580.000 e até ￥1.230.000 
 
Instruções de preenchimento: 
- Preencha os campos de ① a ④ com os dados 
do dependente 
- Informe o rendimento do dependente no 
campo ⑤ 
- Circule a opção "特親 Tokushin" 

Dedução para pessoa com 
deficiência [Shōgaisha kōjo] 
Caso o declarante, o cônjuge ou 
algum dependente possua 
deficiência, circule a categoria 
correspondente e informe o grau 
[級] da deficiência. 
身体 Física (grau 1 a 6) 
精神 Mental (grau 1 a 3) 
知的 Intelectual (grau A, B ou C) 

Notas importantes: 
1 Renda líquida: refere-se à renda bruta menos a dedução legal. Não é o   

valor recebido em conta. 
2 Cônjuge elegível à dedução: aquele que vive sob o mesmo sustento 

econômico do declarante. Exclui-se o cônjuge que recebe remuneração 
como colaborador do negócio do declarante. 

Endereço do cônjuge que 
reside separadamente 



  

 

 

 

 

Para trabalhadores assalariados que não possuem o 

Comprovante de Retenção na Fonte [Gensen chōshū-hyō], 

é necessário preencher as seguintes informações: 

 Valor da renda mensal bruta 

 Número de dias trabalhados 

 Dados do empregador: nome, endereço e telefone da   

empresa empregadora 

Valor bruto dos bônus: 

 夏 Bônus de verão 

 冬 Bônus de inverno 

 Valor total recebido (transcreva este valor para a 

frente do formulário, no campo A da seção 1⃣   

Para pessoas sem rendimentos no ano anterior ou com períodos sem renda 

Circule a opção que descreve como você se manteve financeiramente: 

1 Sustento com renda de familiares: informe o nome, o grau de parentesco e o endereço do familiar. 

2 Residência fora da cidade de Toyota em 1º de janeiro de 2026: informe a localidade. Se residia no exterior, informe também o período e o motivo. 

3 Recebimento de pensões 

Circule a opção correspondente: 

A) Pensão por morte B) Pensão por invalidez  C) Pensões especiais [Onkyū] 

4 Recebimento de Seguro-Desemprego [Koyō Hoken]: informe o período em que recebeu o benefício. 

5 Recebimento de Assistência Social [Seikatsu Hogo]: informe o período em que recebeu o auxílio. 

6 Renda de trabalhos de meio período (part-time/arubaito): para os períodos em que teve salário, preencha a seção 5⃣. 

7 Outros casos: 

Assinale a opção correspondente ou descreva de forma detalhada como se manteve financeiramente no ano anterior:  

A: Utilizei minhas economias para as despesas B: Recebi Auxílio para Famílias Monoparentais 

C: Recebi Pensão Alimentícia para Filhos  D: Residi no exterior durante todo o ano anterior 


